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Disclaimer

Thank you for purchasing ROBOMASTER™ Youth Championship Power Rune 01 (hereinafter referred to as
"Power Rune"). Please read this entire document and all safe and lawful practices DJI™ provided carefully
before use. Failure to read and follow instructions and warnings may result in serious injury to yourself or
others, damage to your DJI product, or damage to other objects in the vicinity. By using this product, you
hereby signify that you have read this disclaimer and warning carefully and that you understand and agree
to abide by all terms and conditions of this document and all relevant documents of this product. You agree
to use this product only for purposes that are proper. You agree that you are solely responsible for your own
conduct while using this product, and for any consequences thereof. DJI accepts no liability for damage,
injury or any legal responsibility incurred directly or indirectly from the use of this product.

DJl is a trademark of SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (abbreviated as “DJI”) and its affiliated companies.
Names of products, brands, etc., appearing in this document are trademarks or registered trademarks
of their respective owner companies. This product and document are copyrighted by DJI with all rights
reserved. No part of this product or document shall be reproduced in any form without the prior written
consent or authorization of DJI.

This document and all other collateral documents are subject to change at the sole discretion of DJI. For up
to date product information, visit www.robomaster.com and click on the product page for this product.

Warning

1. Make sure the Power Rune is properly connected to the power adapter or mobile power supply before
use.

2. DO NOT strike or hit the Power Rune with force. Otherwise, the structure may be damaged.

3. If you notice any flames, smoke, burning smells, or other abnormalities after the Power Rune is powered
on, disconnect the power supply immediately.

4. Clean off any crystal projectiles scattered on the Power Rune's surface regularly.

Introduction

The RoboMaster Youth Championship Power Rune 01 consists of five Electronic Visual Markers which
integrate high-performance 32-bit main controller chips in the CAN port. The functions of the Power Rune
include hit detection, image display, automatic light adjustment, hot swap protection, and overvoltage
protection. The buttons and the display can be used to set the parameters. The Power Rune can be used in
robot competitions, scientific research, education, interactive games and other fields.

In the Box

Electronic Visual Marker x 5 4-Pin Cable x 5 Screw x 20

E:I:ﬂ:@ g

(M3x4.5)

Power Adapter x 1* USB Cable x 1

* Varies by region.



Overview
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1. Armor 6. CAN Port
2. Light Sensor 7. USB Port
3. LED Dot-Matrix Display

4. Buttons (Inc. Settings and Up/Down Buttons)
5. CAN Resistance Switch

Installation

1. Connect the Electronic Visual Markers to each other in turn using the 4-pin cables.
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2. Turn on the CAN Resistance switches of the Electronic Visual Markers on the left and right sides, and turn
off the three switches in the middle.

3. Connect the power adapter or mobile power supply to the USB port of any Electronic Visual Marker using
the USB cable. The installation of the Power Rune is now complete.

Q » The Power Rune can be mounted on the Resource Island. For more information on how they can
be used together, refer to the RoboMaster Youth Championship Resource Island 01 User Guide.

« When updating firmware, power the Power Rune with the adapter included in the package to
ensure a stable power supply.
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Usage
Users can set the parameters of a single Electronic Visual Marker or set parameters for the entire Power
Rune using the numbering quick setting function. The default number for the Electronic Visual Markers is 1.

Menu Description

Press the settings button to switch between menu settings. The LED dot-matrix display will show the
corresponding selection.

Menu Settings Description

C Set image background color (red, blue, or green)

W Set image switch time interval when the Power Rune is available to activate (unit: s)
T Set image switch time interval when the Power Rune is being activated (unit: s)

H Set buff image display duration after the Power Rune is activated (unit: s)

X Set cooldown time for the Power Rune (unit: s)*

A Power Rune numbering quick setting (only applies to Electronic Visual Markers set as 1)
| Set Electronic Visual Marker number (1-5)

R Reset parameters to factory setting

V Check Power Rune firmware version (only applies to Electronic Visual Markers set as 1)
F Turn auto brightness function on or off

B** Adjust display image brightness

* Cooldown refers to the time interval when the Power Rune re-enters the available state after activation.

**In normal working modes, it is not necessary to enter the menu settings to set the display image
brightness. The setting can be adjusted using the up/down button.

Parameter Adjustment

1. Press the settings button and switch to the desired setting.
2. Set the parameter by using the up/down button.
3. Wait two seconds for the parameter to save automatically and exit parameter settings.

Numbering Quick Setting

1. After powering on the Power Rune, select Electronic Visual Marker 1, press the settings button and switch to
Menu Setting A, and set the parameter with the up/down button. The armor will flash white to confirm. When
setting the number for the first time, any Electronic Visual Marker can be selected because the default number
is 1. Or restart to confirm which Electronic Visual Marker is numbered as 1.

2. Hit the armor from left to right and set each Electronic Visual Marker from 1 to 5. Once a number is successfully
set, the armor will resume flashing.



Q « After completing the numbering quick setting, restart to confirm the current numbers for the
Electronic Visual Markers. After restarting, the LED dot matrix display shows the current numbers
of the Electronic Visual Markers for one second.

« The Electronic Visual Marker set as 1 is the primary controller of the Power Rune and can reset
and synchronize the parameters of other Electronic Visual Markers.

« If the position of an Electronic Visual Marker is changed, a new round of numbering quick setting
is required.

Team ldentity

The team identity of the Power Rune can be set to red or blue through the Menu Setting C.

Specifications
Rated Operating Voltage 5-12V
Rated Operated Current (USB Port) 2A
Weight 288 g (Single Electronic Visual Marker)

Dimensions 165x115x22.7 mm (Single Electronic Visual Marker)
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Compliance Information
FCC Compliance Statement: Supplier's Declaration of Conformity

Product name: RoboMeaster Youth Championship Power Rune 01

Model Number: RMYCPRO1

Responsible Party: DJI Technology. Inc.

Responsible Party Address: 201 S. Victory Blvd., Burbank, CA 91502

Website: www.dji.com

We, DJI Technology, Inc.., being the responsible party, declares that the above mentioned
model was tested to demonstrate complying with all applicable FCC rules and regulations.
This device complies with part 15 of the FGC Rules. Operation s subject to the following

two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

ISED Compliance
CAN ICES-003 (B) / NMB-003(B)

C€ ch

EU Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this
device (RMYCPRO1) is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of the Directive 2014/30/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-
compliance

EU contact address: DJ| GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

GB Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this
device (RMYCPRO1) is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Electromagnetic Compatibility Regulations 2016.

A copy of the GB Declaration of Conformity s available online at www.dji.com/euro-
compliance

Declaracion de cumplimiento UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente declara
que este dispositivo (RMYCPRO1) cumple los requisitos bésicos y el resto de provisiones
relevantes de la Directiva 2014/30/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en www.dji.com/euro-
compliance

Direccién de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbi] dat
dit apparat (RMYCPRO1) voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen
van Richtljn 2014/30/EU.

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op www.dji.com/euro-
compliance

Contactadres EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaragdo de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através
deste documento, que este dispositivo (RMYCPRO1) esta em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposigies relevantes da Diretiva 2014/30/EU,

Existe uma copia da Declarag&o de conformidade da UE disponivel online em www.dj.com/
euro-compliance

Endereco de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente
dispositivo (RMYCPRO1) & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della
direttiva 2014/30/EU

Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online all‘indirizo Web www.dj.
com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. déclare
que cet apparell (RMYCPRO1) est conforme aux principales exigences et autres clauses
pertinentes de la directive européenne 2014/30/EU.

Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.comv/euro-
compliance

Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-Compliance: Hiermit erkiart SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dass dieses Gerat
(RMYCPRO1) den wesentlichen Anforderungen und anderen

at denne enhed (RMYCPRO1) er i overensstemmelse med de vazsentliige krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/30/EU.
Der er en kopi af EU-overer i
compliance

EUA : DJI GmbH, Indl

ig online p& www.dji.com/euro-

12, 97618, Nie Tyskland

Afwon Zuppopdwong EE: H SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. ia Tov mapoviog Snhdvet
61N cuokeun (RMYCPROT) QUTH OUULOPOUVETAL L TIC BAOIKES QMAITAELS Kal GAAES
OXETIKEG BlaTAEE(C TG OBNviag 2014/30/EE.

AvTiypago T Afilwone Zuppopdwon EE SariBeTar nAeKTpoviké oTn SesBuvon www.dj.
com/euro-compliance

AevBuvon emkovwviag oy EE: DJ| GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Tepuavia

ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., et see seade
(RMYCPRO1) on kooskdlas direktivi 2014/30/EL oluliste nouete ja muude asjakohaste
siitetega,

ELi koopia on
compliance

Kontaktaadress ELis: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa

veebis aadressil www.dji.com/euro-

Sil dél atitikties ES Bendrove ,SZ DJI TECHNOLOGY CO.,
LTD. * tvirtina, kad §is prietaisas (RAMYCPRO1) atitinka pagrindinius 2014/30/ES direktyvos
reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas.
ES atitikties deklaracijos kopija galite rasti adresu www.dji.com/euro-compliance
ES kontaktinis adresas: ,DJI GmbH*, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
(Vokietija)

ES atbilstibas pazinojums: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. ar %o apliecina, ka &

ierice (RMYCPRO1) atbilst direktivas 2014/30/ES pamatprasibam un pargjiem batiskiem
nosaciumiem.

ES atbilstibas deklaraciias kopia pieejama tieSsaiste vietne www.dji.com/euro-compliance
ES kor DJI GmbH, Indl 12, 97618, Niederl Vacija

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. imoittaa titen,
etté tamé laite (RMYCPRO1) on direktiivin 2014/30/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden
asiaankuuluvien ehtojen mukainen.

Kopio EUin vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa www.
dji.com/euro-compliance

Yhteystiedot EUssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlaer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go
bhfuil an gléas seo (RMYCPRO1) de réir na gceanglas riachtanach agus na bhforélacha
abhartha elle sa Treoir 2014/30/AE.

Ta coip de Dhearbht Comhréireachta an AE ar fal ar line ag www.dji.com/euro-compliance
Seoladh teagmhala san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk tiddikjara
li dan I-apparat (RMYCPRO1) huwa konformi mar-rekwiziti essenzjali u ma’ dispozizjonijiet
relevanti ohra tad-Direttiva 2014/30/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-
compliance

Indirizz ta’ kuntatt tal-UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, i-Germanja

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declaré
faptul c& acest dispozitiv (RMYCPRO1) este conform cu cerinfele esentiale §i celelalte
prevederi relevante ale Directivei 2014/30/UE.

Un exemplar al Declarafiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/
euro-compliance

Adresa de contact pentru UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania

Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. iziavija, da ta naprava
(RMYCPRO1) ustreza osnovnim zahtevam in drugim ustreznim dolocbam Direktive 2014/30/
EU.

Kopia izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance
Kontakini naslov EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederiauer, Nemija

EU Izjava o sukladnosti: Turtka SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjaviiuje da je ovaj uredaj
(RMYCPRO1) izraden u skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama
Direktive 2014/30/EU.

Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici www.dj.com/euro-compliance
Adresa EU kontakta: DJI GmbH, Industriestrasse 12 97618, Niederiauer, Niemacka

hizgigen )
der EU-Richtlinie 2014/30/EU entspricht.

Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung finden Sie online auf www.dji.com/euro-compliance
Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Germany

Hexnapauus sa cbotseTcTane Ha EC: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. aexnapupa, 1e
T0Ba yCTPOiicTEO (RMYCPROT) 0TrOBAPA Ha OGHOBHITE USUCKBAHIS U ADYTUTE NPUACKIMMA
pasnopeadu Ha [Aupextisa 2014/30/EC.

Kofie o [1eKnapaLaTa 5a CLOTBETCTBME Ha EC LLie HaMepwTe OHNaitH Ha anpec www.dji
com/euro-compliance

Anpec 3a korTakT 3a EC: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Mepmarins

Prohlaseni o shodé pro EU: Spole¢nost SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. timto prohlauje,
Ze tohle zafizeni (RMYCPRO1) vyhovuje zakladnim poZzadavkim a dalim pfislusnym
ustanovenim smérnice 2014/30/EU.

Kopie prohlageni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktni adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko

EU-overensstemmelseserklaering: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. erklaerer hermed,

22 © 2020 DJI All Rig

ie 0 zhode EU: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. tymto wyhlasuje, Ze toto zariadenie
(RMYCPRO1) je v zhode so zakladnymi po
smernice 2014/30/EU.

Képia tohto Whlasenia o zhode EU je k dispozici online na www.dj.com/euro-compliance
Kontaktna adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko

a dalsimi ustanoveniami

Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym o$wiadcza,
2e przedmiotowe urzadzenie (RMYCPROT) jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/30/UE.

Kopie deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé w Internecie na stronie wwiw.dj.com/euro-
compliance

Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfelelGségi nyilatkozat: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. eziiton meger6sit, hogy
6z az eszkoz (RMYCPRO1) megfelel a 2014/30/EU Irényelv alapvets kvetelmenyeinek és
més vonatkozo rendelkezéseinek

Az EU megfeleldségi nyilatkozat masolata elérhet6 a www.dji.com/euro-compliance oldalon
EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Ind 12, 97618, Né 4

EU-forsékran om efterlevnad: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. harmed férklarar att denna
enhet (RMYCPRO1) uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i



direktivet 2014/30/EU.
En kopia av EU-forsakran om efterlevnad finns att tilga online pa adressen www.dji.com/
euro-compliance

Kor EU: DJI GmbH, Indl

12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vié reglur ESB: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. Iysir hér med yfir ad
betta teeki (RMYCPRO1) hitti mikiivaegum krfum og 6rum videigandi &kvaedum tiiskipunar
2014/30/ESB.

Néigast m4 eintak af ESB-samraemisyfirysingunni & netinu 4 www.dji.com/euro-compliance
Heimilisfang ESB-tengiidar: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. bu belge ile bu cihazin (RMYCPRO1)
temel gerekliikiere ve 2014/30/EU sayil Direktifin diger ilgili hiikimlerine uygun oldugunu
beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dj.com/euro-compliance adresinden gevrim igi
olarak ulasiabilir

AB igin iletisim adresi: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Almanya

Environmentally friendly disposal
Old electrical appliances must not be disposed of together with the residual waste,
E but have to be disposed of separately. The disposal at the communal collecting

Ganmle elektriske apparater mé ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskaffes
separat. Bortskaffelse pé et faslles indsamiingssted er gratis for privatpersoner. Ejere af
gamle apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse indsamliingssteder eller ti
lignende indsamiingssteder. Med denne lile personlige indsats bidrager du til genanvendelse
af veerdifulde ravarer og behandiingen af giftige stoffer.

AnoppIpn GINKI TIPOG TO TEPIBAAAOY

O1 MANEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG BV TIPEMEN VA ANOPPITOVTa Ha LE Ta UTTOAEIIHATIKG
QnoBANTA, GAAG EEXWPIOTE. H anéppibn OTO NUOTIKG ONYEID CUNOVAG HECW BTGV
ViveTal XwpiG péwon. O KATOX0G MANY GUOKELLV Efval UMEUBUVOG Yia TN HETAdOPG: Twy
QUOKEU@Y OF QUTA 1} apBLOIa onueia auNoYiG. Méow TN aTopkig oag MpooTaBeiac,
GUUBANETE OTNY QVAKOKAWON MOAUTIWY IPWTWY UAGY Kal TNV EMEEEPYAOIa TwY TOEKIY
ovaidy.

kasutuselt
Vanu elektriseadmeid i tohi &ra visata koos olmejaatmetega, vaid tuleb koguda ja kasutuselt
korvaldada eraldi. Kohaliku omavalitsuse elektroonikaromude kogumispunktis on &raandmine
eraisikutele tasuta. Vanade seadmete selistesse voi sarnastesse kogumispunktidesse
toimetamise eest vastutavad seadmete omanikud. Selle vélkese isikiiku panusega aitate
kaasa vadirtusliku toorme ringlussevotule ja mirgiste ainete tootiemisele.

point via private persons is for free. The owner of old is to
W Dbring the appliances to these collecting points or to similar collection points. With
this little personal effort, you contribute to recycle valuable raw materials and the treatment of
toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung
Dies ist das Symbol fiir die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeraten.
Elektroaltgerate dirfen nicht zusammen mit dem Restmdill entsorgt werden (einschlieBlich
Batterien, Akkus und Lampen), sondern miissen separat entsorgt werden. Die Entsorgung
an der kommunalen Sammelstelle durch Privatpersonen oder an den von Handlern oder
Herstellern eingerichteten Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer von Altgeraten ist dafir
rantwortich, die persdniichen oder ichen Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten
2ulschen und die Geréte zu diesen oder shniichen Sammelstellen zu bringen. Die Handler
sind verpflichtet, Elektroaltgeréte fir dich kostenlos zurtickzunehmen. Durch diesen geringen
Aufwand kannst du zur \g von wertvollen Rohmaterialien beitragen und
dafiir sorgen, dass umwettschadiiche und giftige Substanzen ordnungsgema unschédiich
gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente
Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino
que deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos
pueden dejar estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es responsable de
llevarlos a estos puntos impios o similares puntos de recogida. Con este pequefio esfuerzo
estas contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al tratamiento de residuos toxicos.

Mise au rebut écologique

Les apparels lectriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels.

Iis doivent étre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par
I'intermédiaire de particuliers est gratuite. Il ncombe au propriétaire des appareils usagés de
les apporter & ces points de collecte ou a des points de collecte similaires. Avec ce petit effort
personnel, vous contribuez au recyclage de matiéres premiéres précieuses et au traitement
des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltit insieme ai rifiuti residui, ma devono
essere smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di
raccolta pubblici & gratis. & responsabilta del proprietario dei vecchi dispositivi portarli presso
tall punti di raccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale
contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al corretto trattamento i sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren

Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar
moeten afzonderljk worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeenteljike inzamelpunt is gratis
voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordeljk voor het infeveren
van de apparaten op deze of vergelikbare inzamelpunten. Met deze kleine persoonijke
inspanning lever je een bijdrage aan de recycling van waardevolle grondstoffen en de
verwerking van giftige stoffen.

Eliminagao ecolégica

Os aparelhos elétricos antigos néo podem ser eliminados juntamente com os materiais
residuals. Tém de ser eliminados separadamente. A eliminagéo no ponto de recolha publico
através de entidades particulares ¢ gratuita. £ da responsabilidade do proprietério de
aparelhos antigos leva-los a estes pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhantes.
Com este pequeno esforgo pessoal, contribui para a reciclagem de matérias-primas Uteis e
para o tratamento de substancias toxicas.

VaxebpisHe C OrfieA onadsare Ha okoNHaTa cpeaa
CrapuTe eneKTPIHECKY YPEAV He TPROBa A C8 MBXEBPST 3a6AHO C BUTOBTE OTAMLL,
2 0TAENHO. VIGXBLPIISHETO B OBLLMHCKYS NYHKT 3a CHGMpaHe Ha OTNAbLN OT YaCTHA iU
& 6eannaTHo. COBCTBEHUKLT Ha CTAPUTE YPEAY © OTIOBOPEH 3a NPEHaCSHETO Ha YPeanTe
10 Tesu Wi 40 MOA0GHI CHOMPATENHY NYHKTOBE. C TOBA MASIKO COBCTBEHO YCInite
AOMPUHACATE 33 PELUKIPAHETO Ha LieHHY CYPOBUHI 1 33 0BPABOTKATA Ha TOKCHHY
Bewectsa.

Ekologicky etrna likvidace

Stara elekiricka zafizen! nesméji bt lividovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi
byt likvidovana samostatng. Likvidace na komunéinich sbémych mistech prostrednictvim
soukromych osob je bezplatna. Viastnik starych zafizeni odpovid za to, Ze je donese do
téchto sbérmych mist nebo na obdobna sbérné mista. Timto miiZete prispét k recyklaci
hodnotnych surovin a zpracovéni toxickych latek.

Miljovenlig bortskaffelse

Utilizavi aplinkai

Seny elekiriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinemis atiekomis; juos batina

utiizuoti atskirai. Tokiy prietaisy utiizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus

yra nemokamas. Elektriniy prietaisy savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduotij
atitinkamus arba analogigkus atlieky surinkimo punktus. Tokiu badu, jdédami nedaug
pastangy, prisidesite prie vertingu medziagy perditbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy
medziagy.

Videi draudziga atkritumu likvidé$ana

Vecas elektriskas ierices nediikst likvidet kopa ar pargjiem atkritumiem, bet tas jalikvide
atseviski. Privatpersonam atkritumu likvideSana komunalaja savaksanas punkta ir bez
maksas. Veco iefféu Tpasnieks ir atbidigs par iefféu nogadasanu Sajos savaksanas punktos
vai lidzigos savaksanas punktos. Ar §Tm nelielam personiskajam palem jas veicinat verfigu
izejmaterialu parstradi un toksisko vielu apstradi.

Havittaminen ympéristoystavallisesti
Vanhoja sahkdlaitteita e saa hivittaa kaatopaikkajéitteen mukana, vaan ne on hivitettava
erikseen. Kunnalliseen keréyspisteeseen vieminen on yksityishenkidlle imaista. Vanhojen
laitteiden omistaja vastaa laitteiden toimittamisesta kyseisiin kerzyspisteisiin tai vastaaviin.
Tl vahaisells henkilokohtaisella vaivalla edistét omalta osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden
Kierratysta ja myrkylisten aineiden kasittelys.

Discairt neamhdhiobhalach don chomhshaol

Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhidscairt leis an dramhail iarmharach, ach
calthfear iad a chur de léimh astu féin. T4 an diciscairt ag an ionad bailiichain pobail ag
daoine priobhaideacha saor in aisce. T4 freagracht ar inéir seanghléasanna na gléasanna a
thabhairt chuig na hionaid bhailichéin sin n6 chuig ionaid bhailiichéin den chinedl céanna.
Le hiarracht bheag phearsanta mar sin, cuidionn td le hamhébhair luachmhara a athchrsall
agus le substainti tocsaineacha a choiredil

Rimi li jirispetta I-ambjent
L-apparat elettriku gadim ma ghandux jintrema fimkien ma’ skart residwu, izda ghandu
jintrema b'mod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa b'xejn.
Is-sit ta’ apparat qadim huwa responsabbli biex igib l-apparat f'dawn il-postijet tal-gbir jew
Fpostiiet tal-gbir simili. B'dan I-isforz personali zghir, inti tikkontriowixxi ghar-riciklagg ta’
materja prima prezzjuza u ghat-trattament ta’ sustanzi tossi¢i.

Eliminarea ecologic

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odaté cu deseurile reziduale, i trebuie
eliminate separat. Eliminarea in cadrul punctului de colectare local de catre persoane fizice
este gratuita. Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportul acestora la
respectivele puncte de colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest efort
personal nesemnfficativ, putefi contribui la reciclarea materilor prime valoroase i la tratarea
substanelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje
Starih elektriénin aparatov ne smete odvrec skupaj z ostanki odpadkoy, temvet loceno.
Odlaganje na komunalnem zbimem mestu je za fiziéne osebe brezplatio. Lastnik starih
naprav je odgovoren, da i pripelie do teh all podobnih zbimih mest. S tako malo osebnega
truda prispevate k recikliranju dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi.

Ekologko odlaganje
Stari elekiricni uredaji ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom, ve¢ ih treba odlagati
odvojeno. Odlaganje na komunalnom sabinom mjestu od strane privatnih osoba je
besplatno. Viasnik starih uredaja duzan je donijeti uredaje do tih sabirmih mjesta i siénih
sabirnih mjesta. Ovim malim osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i
pravinoj obradi otrovnih tvari

Ekologicka likvidacia

Staré elektrospotrebite sa nesma likvidovat spolu so zvySkovym odpadorn, ale musia

sa zlikvidovat samostatne. Likvidacia v komunélnom zbernom mieste prostrednictvom
stikromnych osob je bezplatna. Majtef starych spotrebicov je zodpovedny za prinesenie
spotrebicov na tieto zberné miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym
Gsilim prispievate k recyklovaniu cennych surovin a spracovaniu toxickych létok

Utylizacja przyjazna dla $rodowiska

Nie mozna usuwaé starych urzadzen elektrycznych wraz z pozostalymi odpadami. Wymagaija
one oddzielnej utylizacji. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiorki odpadow
komunalnych jest darmowa. Wiaciciel starych urzadzen jest odpowiedzialny za dostarczenie
ich do takich lub podobnych punktow zbiérki. Zadajac sobie tak niewielki trud, przyczyniasz
sie do recykiingu cennych surowcow i odpowiednieg
toksycznymi.

ia z substancjami
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Kérmyezetbarat hulladékkezelés

Arégi elektromos készilékeket nem szabad a nem szelektiven gyttt hulladékkal egyitt
Kidobni, hanem a hulladékkezelésiiket elkiiltnitve kel végezni A kézssségi gyitspontokon a
maganszemélyek ingyenesen leadhatjak ezeket. A régi készlilékek tulajdonosai felelnek azert,
hogy e késziilékeket ezekre a gy(ijtpontokra, vagy més gyitépontokra elhozzak. Ezzel a kis
személyes er6feszitéssel On is hozzajérul az értékes nyersanyagok Ujrahasznositasahoz és a
mérgez6 anyagok kezeléséhez.

Miljovnlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tilsammans med restaviallet utan maste
kasseras separat. Kassering pa den lokala insamiingsplatsen for privatpersoner ar gratis.
Agaren av gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamlingsplatser eller
1ill iknande insamiingsplatser. Med denna lila personliga insats bidrar du till dtervinning av
vérdefulla ravaror och hantering av giftiga &mnen.
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Umhverfisvaen forgun
EKKi mé farga gimium raftaskjum med drgangsleifum, heldur parf ad farga peim sérstaklega.
Férgun & almennum sofunarstidum er Skeypls fyrir einstakiinga. Eigandi gamalla taekja ber
4byrgd 4 ad koma med teskin 4 pessa i eda & svipada i. Med pessu
litla personulega taki studlar pa ad endurvinnslu verdmaetra hréefna og medferd eltrurefna.

Gevre dostu bertaraf
Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf ediimerneli, aynca atimalidir. Ozel kisiler
araciigyla genel toplama noktasina bertaraf islemi (icretsiz olarak yapiimaktadir. Eski cihazlann
sahibi, cihazlan bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina getirmekten
sorumludur. Bu az miktardaki Kisisel cabayla, degeri ham maddelerin geri donistirtimesine
ve toksik maddelerin isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.
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